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Návod na použitiesk

Tchibo GmbH D-22290 Hamburg · 82104AS3X3V · 2015-01

Zastrihávač nosných 
a ušných chĺpkov



Vážení zákazníci!

Pomocou vášho nového zastrihávača odstránite obťažujúce chĺpky
v nose a ušiach rýchlo a bezpečne. Integrovaná lampa vám pomáha
s bezpečným a presným vedením zastrihávača. Pomocou tvarova-
cieho nadstavca sa dajú presne zastrihnúť kotlety. 
Po použití môžete všetky diely uložiť do praktického úložného
boxu.

Želáme vám veľa spokojnosti s týmto výrobkom.

Váš tím Tchibo

www.tchibo.sk/navody
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K tomuto návodu

Výrobok je vybavený bezpečnostnými prvkami. Napriek tomu si
pozorne prečítajte bezpečnostné upozornenia a používajte ho len tak,
ako je uvedené v návode, aby nedopatrením nedošlo k poraneniam
alebo škodám.
Tento návod uschovajte pre prípad neskoršej potreby. 
Ak výrobok postúpite inej osobe, musíte jej odovzdať aj tento návod.
Symboly v tomto návode:

Signálne slovo NEBEZPEČENSTVO varuje pred možnými ťažkými
poraneniami a ohrozením života.
Signálne slovo VAROVANIE varuje pred poraneniami a závažnými
vecnými škodami. 

Tento symbol varuje pred 
nebezpečenstvom poranenia.
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Bezpečnostné upozornenia

Účel použitia
Zastrihávač je určený na zastrihávanie chĺpkov v nose a v ušiach ako
aj úpravu kotliet, chĺpkov na brade a šiji. 
Je určený na súkromné použitie a nie je vhodný na komerčné účely.

Signálne slovo POZOR varuje pred ľahkými poraneniami alebo 
poškodeniami.

Takto sú označené doplňujúce informácie.
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NEBEZPEČENSTVO pre deti
•     Prístroj nepoužívajte pri deťoch. Prístroj uchovávajte mimo

dosahu detí. 
•     Drobné časti, ktoré možno prehltnúť, a obalový materiál 

uchovávajte mimo dosahu detí. 
Okrem iného hrozí nebezpečenstvo udusenia! 

•     Prehltnutie batérií môže byť životunebezpečné. Batérie a prístroj
preto uschovávajte mimo dosahu detí. Ak dôjde k prehltnutiu
batérie, okamžite privolajte zdravotnícku pomoc. 

VAROVANIE pred poranením
•     Ak dôjde k vytečeniu batérie, zabráňte kontaktu s pokožkou,

očami a sliznicami. Príp. opláchnite postihnuté miesta vodou 
a okamžite vyhľadajte lekára.

•     Strihaciu hlavu nezavádzajte do ucha alebo nosu hlbšie ako
0,5 cm, v opačnom prípade môže dôjsť k poškodeniu ušného
bubienka alebo nosnej sliznice.



•     Počas používania dbajte na pevné osadenie strihacej hlavy, 
resp. tvarovacieho nadstavca.

•     Priložená batéria sa nesmie dobíjať, rozoberať, hádzať do ohňa
alebo skratovať.

•     Prístroj sa nesmie používať v prípade, že prístroj alebo nadstavce
vykazujú viditeľné poškodenie.

POZOR – Vecné škody
•     Priehradka na batériu musí byť pri čistení prístroja pevne 

zatvorená.
•     Nikdy neponárajte prístroj do vody. 
•     Po použití prístroj vypnite a ochranný kryt nasaďte na strihaciu

hlavu.
•     Batériu a výrobok chráňte pred nadmerným teplom. 

Vyberte batériu z výrobku, keď je vybitá, alebo keď výrobok dlhšie
nepoužívate. Takto zabránite škodám, ktoré môžu vzniknúť
vytečením batérií.

7



8

Prehľad (obsah balenia)

ON

ochranný kryt

lampa

tvarovací nadstavec

strihacia hlava z ušľachtilej ocele

spínač zap./vyp.

štetec na čistenie

Ďalší obsah balenia
(bez vyobrazenia):
1 x batéria
1 x úložný box
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Uvedenie do prevádzky

1.      Otočte vrchnú časť priehradky na batériu
proti smeru hodinových ručičiek až na
doraz a stiahnite ju.

2.   Vložte dodanú batériu (pozri „Technické údaje“). 
Dbajte na polaritu (+/–).
Prístroj sa môže používať aj s akumulátorom.

3.      Znovu nasaďte kryt priehradky na batériu
a otočte ho v smere hodinových ručičiek 
až na doraz.

NEBEZPEČENSTVO pre deti –
Ohrozenie života udusením/prehltnutím
• Drobné časti, ktoré možno prehltnúť a obalový materiál

uchovávajte mimo dosahu detí. 
Okrem iného hrozí nebezpečenstvo udusenia!
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Používanie

Zapnutie a vypnutie zastrihávača
1.    Odstráňte ochranný kryt.
2.   Na zapnutie alebo vypnutie prístroja posuňte 

spínač zap./vyp. dopredu (poloha ON), resp. späť (poloha OFF).
      Integrovaná lampa sa rozsvieti tiež po zapnutí prístroja.

• Pri používaní prístroja vždy používajte zrkadlo.
• Po každom použití vyčistite zastrihávač podľa opisu 

v kapitole „Čistenie“. Potom nasaďte strihaciu hlavu 
a následne ochranný kryt na prístroj.
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Zastrihávanie ušných chĺpkov
1.   Zapnite zastrihávač a zaveďte ho opatrne do 

vonkajších častí ucha.
2.  Strihaciu hlavu opatrne veďte po ochlpených 

častiach ucha.

VAROVANIE pred poranením 
• Strihaciu hlavu nezavádzajte do ucha alebo nosa hlbšie

ako 0,5 cm, v opačnom prípade môže dôjsť k poškodeniu
ušného bubienka alebo nosnej sliznice.
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Zastrihávanie nosných chĺpkov
1.   Zapnite zastrihávač a strihaciu hlavu zaveďte

opatrne do prednej časti nosnej dierky.
2.  Nosné chĺpky odstráňte opatrnými kruhovými

pohybmi zastrihávača.
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Zastrihávanie tvarov
1.    Prip. zastrihávač vypnite.
2.   Otočte strihaciu hlavu proti smeru hodinových ručičiek 

a stiahnite ju.
3.    Nasaďte tvarovací nadstavec a utiahnite ho v smere hodinových

ručičiek.
4.  Tvarovací nadstavec ťahajte po pokožke v tupom

uhle bez tlaku v smere zhora nadol. 
Prístroj neposúvajte zdola nahor a neťahajte ho 
do bokov. Mohlo by to viesť k poraneniu strihacím
mechanizmom.



14

Čistenie

Po každom použití
Zastrihávač vyčistite po každom použití.
1.    Vypnite zastrihávač.

2.  Nasadenú strihaciu hlavu, resp. tvarovací 
nad stavec opláchnite pod tečúcou teplou vodou.

3.  Teleso zastrihávača a vyčistený nadstavec osušte
mäkkou handrou.

4.  Ak je pri čistení na prístroji nasadený tvarovací
nadstavec, zložte ho a nasaďte strihaciu hlavu.

ON

POZOR – Vecné škody
• Prístroj nikdy neponárajte do vody.
• Priehradka na batériu musí byť stále pevne zatvorená.
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5.   Ochranný kryt nasaďte späť na prístroj.

Čistenie strihacieho mechanizmu z ušľachtilej ocele 
v strihacej hlave
Strihací mechanizmus z ušľachtilej ocele čistite po každom treťom
použití.

1.   Vypnite zastrihávač.
2.  Otočte strihaciu hlavu proti smeru hodinových

ručičiek a stiahnite ju.
3.  Krátko opláchnite odhalenú hnaciu os v prístroji.

ON
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4.  Strihaciu hlavu so strihacím mechanizmom 
z ušľachti  lej ocele vypláchnite pod tečúcou vodou
a nechajte ju úplne uschnúť.

5.  Znovu nasaďte strihaciu hlavu na prístroj a otočte
ju v smere hodinových ručičiek.

6.  Teleso zastrihávača osušte mäkkou handrou.

7.    Nasaďte na prístroj ochranný kryt.

Čistenie tvarovacieho nadstavca
Miernym klopaním a vyfúkaním odstráňte z tvarovacieho nadstavca
chĺpky. Chĺpky môžete z nadstavca odstrániť aj priloženým štetcom
na čistenie.
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Poruchy / pomoc

Nefunkčnosť • Batéria opotrebovaná?
• Batéria vložená správne?

Motor nemá hladký chod • Je strihacia hlava znečistená?

Motor vynecháva • Je kryt priehradky na batériu
správne zaistený?
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Technické údaje

Model:                           317 980
Napájací zdroj:             1 x 1,5 V batéria, typ LR6 / AA 

alebo NiMH mignon akumulátor
Výkon:                           1 W
Doba prevádzky:          cca 90 minút
Made exclusively for:   Tchibo GmbH, Überseering 18,

22297 Hamburg, Germany,
www.tchibo.sk

V rámci vylepšovania výrobku si vyhradzujeme právo 
na technické a optické zmeny na výrobku.

C
Tento prístroj zodpovedá požiadavkám smernice 
EÚ (EMK) 2004/108/ES.
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Likvidácia

Prístroje, ktoré sú označené týmto symbolom, sa nesmú
likvidovať spolu s domovým odpadom!
Máte zákonnú povinnosť likvidovať staré prístroje oddelene
od domového odpadu. Informácie o zberných dvoroch, ktoré
odoberajú staré prístroje bezplatne, vám poskytne vaša
obec ná alebo mestská správa.

Výrobok, jeho obal a dodaná batéria boli vyrobené z hodnotných
materiálov, ktoré sa dajú recyklovať. Tým sa znižuje množstvo
odpadu a šetrí životné prostredie.
Likvidujte obal podľa pravidiel separovaného zberu. Využite na to
miestne možnosti na zber papiera, lepenky a ľahkých obalov.
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Batérie a akumulátory nepatria do domového odpadu!
Máte zákonnú povinnosť odovzdať vybité batérie a akumu-
látory v zbernom dvore vašej obecnej alebo mestskej sprá -
vy alebo v špecializovanej predajni, ktorá predáva batérie.

�Číslo výrobku: SK 317 980
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